
Система параметров оценки речевых произведений 
 
 

Оценка 
Параметры 

оценки 
Описание параметров 

5 баллов 

Общее описание 
высказывания 

Высказывание соответствует целям и задачам коммуникации. В 
высказывании учтѐн межкультурный аспект коммуникации. 
Отмечены лишь незначительные недостатки, касающиеся 
полноты и завершѐнности высказывания. Коммуникант допускает 
незначительные ошибки лексико-грамматического характера, 
которые не приводят к искажению смысла высказывания. 
Высказывание отражает высокую степень эрудированности 
коммуниканта и соответствует принципам сотрудничества Г.П. 
Грайса. 

Способ подачи / 
презентации 
высказывания 

Речь спокойная, без пауз. Хорошее произношение способствует 
пониманию целевой аудиторией сказанного. Отмечены лишь 
незначительные недостатки, касающиеся произношения 
некоторых слов и выбора интонации, что не снижает качества 
высказывания. 

Лексико-
грамматический 
параметр оценки 

Высказывание содержит широкий диапазон лексики и 
грамматических структур, демонстрирует высокую степень 
автоматизма при использовании сложноподчинѐнных 
синтаксических структур. Некоторые незначительные ошибки 
незаметны и не затрудняют понимание целевой аудиторией 
смысла высказывания. 

Композиционное 
оформление 

Высказывание в целом хорошо структурировано и структурные 
компоненты высказывания логически взаимосвязаны. 
Высказывание является целостным и обладает внутренней 
динамикой. 

Соответствие теме 
коммуникативной 
задачи 

Высказывание полностью соответствует теме коммуникативной 
задачи. Фоновые смыслы соотнесены коммуникантом с темой 
высказывания и легко декодируются целевой аудиторией. 
Отсутствуют смысловые девиации. 

4 балла 

Общее описание 
высказывания 

Высказывание соответствует целям и задачам коммуникации, но 
структурно не завершено. Высказывание, в целом, содержит 
понятные целевой аудитории и связанные друг с другом идеи, 
межкультурный аспект которых легко декодируется, но связь 
между эпизодами высказывания иногда неочевидна. В речи 
присутствуют паузы. В целом, высказывание соответствует 
принципам сотрудничества Г.П. Грайса. 

Способ подачи / 
презентации 
высказывания 

Речь спокойная, содержит понятные целевой аудитории мысли, 
иногда возникают паузы. Произношение, интонационное 
оформление высказывания, темп речи иногда требуют от целевой 
аудитории несколько большего внимания, что опять же, не влияет 
на понимание основной идеи высказывания. 

Лексико-
грамматический 
параметр оценки 

Высказывание демонстрирует хорошее и эффективное владение 
лексикой и грамматическими структурами, а также способность 
связанно представить соотнесѐнные друг с другом идеи. В 
высказывании может присутствовать неправильное 
использование лексики и ошибки грамматического характера, что 
приводит к нарушению плавности речи, но это не затрудняет  
понимание основной идеи высказывания. 

Композиционное 
оформление 

В целом, высказывание может быть охарактеризовано как 
неполное и недостаточно хорошо структурированное. 

Соответствие теме 
коммуникативной 
задачи 

Высказывание, в основном, является последовательным и 
содержит соотнесѐнные с коммуникативной задачей идеи. Тем не 
менее, для целевой аудитории взаимосвязь между 
представленными в высказывании идеями не всегда очевидна или 
трудно различима. 

3 балла 

Общее описание 
высказывания 

Высказывание соответствует целям и задачам коммуникации, но 
структурно не завершено. Речь, в некоторых случаях непонятна. 
Коммуникант испытывает затруднение при последовательной 
вербализации своих мыслей, что приводит к несвязной речи и, 
следовательно, к непониманию смысла высказывания со стороны 
целевой аудитории. 



Способ подачи / 
презентации 
высказывания 

Высказывание, в основном, понятно, но требует пристального 
напряжѐнного внимания со стороны целевой аудитории, так как 
речь невнятна, интонационное оформление не соответствует 
целям коммуникации. В речи отсутствует плавность, часто 
целевая аудитория не понимает смысла сказанного. 

Лексико-
грамматический 
параметр оценки 

Коммуникант демонстрирует слабое владение лексикой и 
грамматическими структурами, что мешает ему / ей предложить 
вниманию целевой аудитории связанные между собой мысли. 
Понимание отдельных фрагментов высказывания возможно на 
уровне простых следующих друг за другом предложений. 
Структурные компоненты высказывания, в основном, 
разрозненны. Используемые лексические средства способны 
отразить простые смыслы общего характера. 

Композиционное 
оформление 

Структурные компоненты высказывания невозможно определить. 
Высказывание нельзя определить как структурированное и 
завершѐнное. 

Соответствие теме 
коммуникативной 
задачи 

Высказывание, так или иначе, соответствует целям и задачам 
коммуникации, хотя число приведѐнных в высказывании 
аргументов явно недостаточно. Основные аргументы не 
развѐрнуты полностью. Местами присутствует лишь намѐк на 
имеющийся у коммуниканта аргумент. Высказывания содержит в 
той или иной степени повторы аргументов в пользу основной 
темы высказывания. Взаимосвязь между аргументами, их 
последовательность, а также причинно-следственная связь между 
смыслами, отражѐнными в  высказывании, часто неочевидна. 

2 балла 

Общее описание 
высказывания 

Высказывание имеет очень ограниченный характер по 
содержанию. В нѐм, как правило, или отсутствует взаимосвязь 
между мыслями, отражающими цели и задачи коммуникации, или 
эта взаимосвязь представлена лишь незначительно. 
Высказывание, в основном, невозможно воспринимать как 
целостное. 

Способ подачи / 
презентации 
высказывания 

Присутствуют постоянные ошибки в произношении, 
интонационном оформлении, что требует от целевой аудитории 
приложить усилие, чтобы понять смысл высказывания. Речь 
изобилует обрывами, или в значительной степени 
фрагментирована. Присутствуют затяжные паузы. 

Лексико-
грамматический 
параметр оценки 

Слабый уровень владения лексикой и грамматическими 
структурами не позволяет или ограничивает коммуниканта в 
попытке предложить целевой аудитории какие бы то ни было 
мысли во взаимной связи друг с другом. Способность 
коммуниканта вербализовать мысль в соответствии с 
коммуникативной задачей  обусловлена лишь ранее заученными 
фразами и выражениями, воспроизводимыми по памяти. 
Коммуникант не способен завершить выполнение 
коммуникативной задачи и вынужден использовать не 
относящиеся к теме высказывания ‘домашние заготовки’. 

Композиционное 
оформление 

Как правило, в таком высказывании отсутствует структурная 
оформленность, основные идеи не взаимосвязаны между собой.  

Соответствие теме 
коммуникативной 
задачи 

Содержание высказывания едва соответствует целям и задачам 
коммуникации. 

0 – 1 балл Обучающийся не предпринимает никакой попытки решить поставленную перед ним 
коммуникативную задачу или его высказывание не соответствует теме, целям и 
задачам коммуникации и не оформлено композиционно.    

 
 


